The Secret Language of Women -- Keywords and Their Meaning 

女人的秘密表达方式----关键字和它们的含义
Fine 

好
This is the word a woman uses at the end of any argument in which she feels she is right about but needs to shut you up. Never use "fine" to describe how a woman looks. This will cause you to have one of those arguments. 

这个关键字是女人常用于任何她感觉自己的看法是正确的但是就想让你闭嘴的那些争论的最后。千万不要用“好”来描述一个女人的长相。这会导致你陷进这样的争论里面。
Five Minutes 

五分钟
This is really half an hour. It is equivalent to the same "five minutes" that a football game is going to last before you take out the garbage. 

其实是半个小时。这就相当于在你拿垃圾出去丢掉前，足球比赛接近尾声的那“五分钟”。
Nothing 

没什么
This really means, "You'd never understand." "Nothing" is usually accompanied by a woman's desire to turn you inside out, upside-down, and backwards. "Nothing" is often said prior to an argument that will last "Five Minutes" and will end with the word "Fine." 

就是告诉你，“你永远都不会明白的了”。“没什么”通常与女人希望把你弄得里朝外，上朝下，完全把你倒着来的一种欲望同时存在。“没什么”常常最早出现在一个可以持续“五分钟”最后还是以“好”结尾的争论。
Go Ahead (with raised eyebrows) 

好啊/继续（同时把眉头挑起来）
This is not permission. This is a dare. One that will result in a woman getting upset over "Nothing" and will end with the word "Fine". 

这不是允许，而是挑战。这会使一个女人对“没什么”变得很沮丧，并且在最后跟你说“好”。
Go Ahead (with normal eyebrows) 

好啊/继续（眉毛正常）
This means, "I give up" or "do what you want because I don't care." You will get the "Go Ahead" with raised eyebrows in just a few minutes, followed by "Nothing" and "Fine" and she will talk to you in about "Five Minutes" when she cools off. 

这就意味着“我放弃了”或者“随便你因为我不在乎”。仅仅几分钟之后你就可以得到一个有挑起眉头的“好啊”，后面就是“没什么”和“好”，接着她冷静下来后会跟你谈“五分钟”。
Loud Sigh 

长叹一声
This is not actually a word, but is still a verbal statement often misunderstood by men. A "Loud Sigh" means she thinks you are an idiot at that moment and is wondering why she is wasting her time arguing over "Nothing." 

这不是一个单词，但是它依然是一个让男人误解的口头语。一声“长叹”意味着她想你那时就是一头猪，并且很奇怪她为什么浪费时间跟你就“没什么”争论不休。
Soft Sigh 

轻叹
Again, not a word, but a verbal statement. "Soft Sighs" are one of the few things that some men actually understand. This means a woman is content and your best bet is to not move or breathe and she will stay content. 

同样，不是一个单词，但是一个口头语。“轻叹”是一些男人能够真正理解的极少的几样东西中的一个。这就表示女人还满意，并且你最好最好是确信没有稍稍的动一下，屏住呼吸，那样她就保持这种满意的状态。
That's Okay 

可以/无妨
This is one of the most dangerous statements a woman can say to a man. "That's Okay,” means that she wants to think long and hard before paying you retributions for whatever it is that you have done. "That's Okay" is often used with the word "Fine" and used in conjunction with the raised Eyebrow "Go Ahead." At some point in the near future when she has plotted and planned, you are going to be in some mighty big trouble. 

这是女人能对男人说的最危险的词语之一。“可以/无妨”，就是她想在因为你所犯的事儿，不管是什么事儿，而给你惩罚前，用足够的时间努力的想。“可以/无妨”经常与“好”一起连用，并且是挑起眉头的那种“好啊/继续”配合使用。有时在不远的将来，当她密谋好计划好，你会被整的好惨的。
Please Do 

随你
This is not a statement, it is an offer. A woman is giving you the chance to come up with whatever excuse or reason you have for doing whatever it is that you have done. You have a fair chance to tell the truth, so be careful and you shouldn't get a "That's Okay." 

这不是一种表述，而是一个提议。女人正给你一个机会，让你编一个为解释已经你做了，不管是什么的什么什么借口和理由。你有一个平等的机会去讲实话，所以千万小心那你就不会有一个“可以/无妨”。
Thanks 

谢谢
A woman is thanking you. Do not faint; simply say, "You're welcome." 

女人对你说谢谢，不要晕倒，你只要简单的说“不用客气”就可以了。
Thanks a lot 

非常感谢
This is much different than "Thanks." A woman will say, "Thanks a lot" when she is really ticked off at you. It signifies that you have hurt her in some callous way, and will be followed by the "Loud Sigh." Be careful not to ask what is wrong after the "Loud Sigh," as she will only tell you "Nothing."
这与“谢谢”比起来，太多的不同了的。女人会在真的被你气炸了的时候说“非常感谢”。那就意味着你已经无情的伤害了她，接着会有“一声长叹”。千万注意不要在“一声长叹”之后去问到底出了什么事，因为她只会告诉你“没什么”。
